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Controls And Functions

Top View

1 2 3 4 5

6 7 8

1. Volume dial
2. Power button
3. Mode button
4. Preset - Recall and Store button
5. Scroll/Select/Scan and Bluetooth 

settings dial

6. Menu button
7. Info button
8. Dimmer/Snooze button 
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Controls And Functions

Front view

9. Hanging strap (built-in antenna)
10. Display screen
11. Speaker

9

10

11
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Controls And Functions

Side View

12

13

14

15

12. Securing dial
13. Socket cover

14. Headphone jack
15. DC IN port(USB-C Power Port)
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Controls And Functions

Hanging Strap

The hanging strap has a built-in antenna to supply good signal to the radio.

The strap can be removed from the right side of the unit via the securing dial (Ref.12) 
to allow you to hang the radio from your shower. The left side securing dial is 
nondetachable.

To remove the strap from the securing dial on the radio, pull the strap slowly from one 
side of the securing dial. To place the strap back on to the radio, �t the hole of the
strap over the head of the securing dial on the radio.
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A B C

A. Majority Eversden
B. USB-C power cable
C. Instructions Guide

What's In the Box?

Box Contents
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Instructions Guide

Basic Operation

Please note that the instructions within this manual will refer to the radio button 
number e.g (Ref.*number*) in accordance to the diagrams on pages 3-5.

Starting up your radio
Plug the power connector into the system via the “DC IN” port (Ref.15) to charge the 
radio. Please ensure that the radio is not exposed to water when it is being charged via 
mains power. Charge the radio for approximately 5-6 hours to fully charge the internal 
battery for approx 15 hours of portable charge. Remove from mains power when using 
the radio portably and in the shower. For more information on charging, please see 
additional guidance on page 22.

Ensure the handle (Ref.9) is extended above the unit as this will enable you to get the 
best signal possible before scanning. Once charged, remove the power cable from the 
unit and switch the radio on by pressing the Power button (Ref.2). 
When switched on for the �rst time, the radio will display a “Welcome to Digital Radio” 
screen, followed by going to DAB/DAB+ mode to perform an automatic scan for 
available stations. The screen will show “Scanning...” as it searches for available stations 
and will play the �rst available station once the scan is complete. To change the 
language of the device, refer to page 21 of the manual to switch between English and 
German.

To place the radio into standby mode, press the Power button (Ref.2).

Please note that the radio will reset to default volume when switched o�/on.
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Instructions Guide

DAB/DAB+ Radio

Press the Mode button (Ref.3) to switch to DAB/DAB+ radio mode. The radio should 
already have scanned for available stations during set up.

Ensure that the radio handle (Ref.9) is extended above the radio for the best signal to 
be received.

If the radio has not automatically scanned for available stations or you would like 
to rescan for available stations, press the Menu button (Ref.6) to open DAB settings 
and select the option for “Full Scan” with the Scroll/Select dial (Ref.5). This would be 
advisable if you are having trouble listening to particular stations or functionality 
issues.

Once you have chosen to scan, the radio will display “Scanning...” as it starts scanning 
for available stations with good signal. Once the scan is complete, the �rst radio station 
with good signal will begin to play.

To browse through all of the stations that have been stored in DAB/DAB+ mode, scroll 
through the station list by twisting the Scroll/Select dial (Ref.5). Once you have found 
your desired station, press down the Scroll/Select dial to con�rm your choice. Your 
chosen station should then begin to play.
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DAB/DAB+ Radio Settings

On DAB/DAB+ mode, press the Menu button (Ref.6) on the radio to open DAB radio 
settings. The following options will be available to scroll through:

Full Scan
Select this option to initiate a scan for available DAB/DAB+ stations. Once selected, the 
screen will display “Scanning...” as it scans for stations with good signal. Once the scan 
is complete, the �rst available station will begin to play.

Manual Tune
Select this option to manually tune the radio and scroll through stations by multiplex 
and frequency with the Scroll/Select dial. Once the chosen multiplex and frequency 
displays, select it to play by pressing down the Scroll/Select dial. Once a station is 
selected, the radio will then display the signal strength of that station selected - if the 
signal is poor, the station will not play.

Prune
The prune option allows you to remove all unavailable stations from the station list 
so that only available stations will display. Select the Prune option, and the screen will 
display “Prune?” followed by Yes or No. To select prune, use the Scroll/Select dial to 
highlight “<Yes>” and select it by pressing down the dial.

System
View system setting options from page 15-21 of the manual.

Instructions Guide
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Instructions Guide

Station Info for DAB/DAB+ Radio

When listening to a DAB/DAB+ radio station with good signal, press the Info button 
(Ref.7) repeatedly to display di�erent programme information provided by the 
broadcaster.

DLS (Dynamic Label Segment) - Scrolling message that the broadcaster may include 
with their transmissions such as programme details.

Signal Strength - The display will show a bar to indicate the signal strength of the 
station.

Programme Type - Displays the style or genre of the programme being broadcast.
Multiplex name - Displays the multiplex name that the station is being transmitted 
from.

Channel number/frequency - This displays the channel number/frequency of the 
present station.

Signal error - Displays the stability and quality of signal reception.

Bit rate - Shows the data rate at which the signal is being transmitted.

Battery status - Displays the battery life percentage of the radio.

Time - Displays the time automatically

Date - Displays the date automatically



EN

12

DAB/DAB+/FM Radio Presets

How to preset a chosen DAB/DAB+ station
Up to 10 stations can be preset for easy navigation. To store a station as a preset, you 
must be listening to the station at the time and then perform the following:

Press and hold the Preset Recall/Store button (Ref.4) for 2-3 seconds until “Save to P 
*X*” displays on the screen. Release your �nger from the Preset button.

Twist the Scroll/Select dial (Ref.5) to scroll through the 10 preset numbers available 
with the “P *X*” changing as you scroll through. Once on the chosen number you wish 
to save the station to, press down the Scroll/Select dial to select the preset number.
The display will then show “Preset X Stored” to signify the saved preset station.

Follow the same guidance to set up to 10 preset DAB stations. To delete a stored preset 
station, simply save another station in that preset number.
How to recall a preset radio station

To recall and listen to one of your preset stations, press and release the Preset Recall/ 
Store button (Ref.4) and “Preset Recall” will display on the screen. Do not hold down 
the button as the Preset Store settings will open.

Twist the Scroll/Select dial (Ref.5) to scroll through the preset stations available. Once 
on the chosen preset number you wish to play, press down the dial to select your 
choice and the station will begin to play.

Instructions Guide
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Instructions Guide

FM Radio

Press the Mode button (Ref.3) to switch to FM radio mode. The �rst time that FM mode 
is selected, the FM frequency “87.50MHz” will be displayed on the screen.

Ensure that the radio handle (Ref.9) is extended above the radio for the best signal to 
be received.

To begin searching for available FM stations, an auto scan will need to be initiated. 
To begin scanning for available stations, press down the Scroll/Select/Scan dial 
(Ref.5) and the radio will display “Scanning....” as it scans quickly up the bandwidth for 
available stations.

To scan quickly down the bandwidth, twist the Scroll/Select/Scan dial anti-clockwise 
and press down the dial. To scan quickly up the bandwidth, twist the Scroll/Select/ 
Scan dial clockwise and press down the dial. Once a station with good signal has been 
found, the scanning will stop automatically.

How to tune a speci�c frequency manually
To tune the radio to a speci�c frequency slowly, scroll up the frequency bandwidth 
by turning the Scroll/Select/Scan dial clockwise. To tune the radio slowly down the 
frequency bandwidth, turn the Scroll/Select/Scan dial anti-clockwise.
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FM Radio Settings

When on FM mode, press the Menu button (Ref.6) on the radio to open FM radio
settings. Once pressed, the following options will be available to scroll through with 
the Scroll/Select dial (Ref.5): Scan setting, Audio setting and System. One of these 
options can then be selected to open further setting options.

Scan setting
Select this option to decide whether the autoscan option will scan for all available 
stations or for strong stations only. Use the Scroll/Select dial to scroll between two 
options: “Strong stations only” or “All stations”. Select your chosen option by pressing 
down the Scroll/Select dial.

Audio setting
The radio will automatically switch between stereo and mono mode, but you can
switch this function manually which is useful when receiving poor signal reception.
Once “Audio setting” is selected, the radio will display “Stereo allowed” or “Forced
mono”. Select your chosen setting by pressing down the Scroll/Select dial.

System
View system setting options from page 15-21 of the manual.

Instructions Guide
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Instructions Guide

Station Info for FM Radio

When listening to a FM radio station with good signal, press the Info button (Ref.7) 
repeatedly to display di�erent programme information provided by the broadcaster.

Programme Type - Displays the style or genre of the programme being broadcast.

Frequency - Displays the station transmission frequency.

Audio Type - Displays the audio type of the station you are listening to. This will either 
be Stereo or Mono.

Battery status - Displays the battery life percentage of the radio.

Time - Displays the time automatically

Date - Displays the date automatically
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Bluetooth

Press the Mode button (Ref.3) to switch to Bluetooth mode.

On the Bluetooth device that you wish to connect to the radio, go to Bluetooth 
settings. The radio should display as ‘Majority Eversden’ at this stage. Select the radio 
to connect via Bluetooth. Once connected successfully, “Bluetooth Connected” will 
display on the display screen of the radio.

Begin playing your chosen media from your Bluetooth device and it will begin to play 
through the radio. You can control the Bluetooth media via the radio by using the 
Scroll/Select dial (Ref.5). Twist the dial clockwise and anti-clockwise to scroll through 
songs and press down the dial to Play/Pause.

Instructions Guide
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Instructions Guide

Clock & Date

Once the radio has been put into DAB mode, the time and date should automatically 
set. If this does not happen or you wish to alter the time and date, press the Menu 
button (Ref.6) to open menu settings.

Once menu settings open, scroll to the “System” option with the Scroll/Select dial 
(Ref.5) and select it by pressing down the dial. Once on “System” options, select the 
option for ‘Time/Date’ to open the following options:

Set Time/Date
Once this option is selected, “Set Time” will display and the hour digit will �ash on 
the display screen. You can now alter the time hour by using the Scroll/Select dial to 
increase or decrease the hour. Once on the chosen time hour, select it by pressing 
down the Scroll/Select dial. The time minutes digit will now begin �ashing and should 
be set with the same process.

Once the time is set, the “Set Date” settings will now open and the date day unit 
will begin �ashing. You can alter the date day unit by using the Scroll/Select dial to 
increase or decrease the unit and select the unit by pressing down the Scroll/Select 
dial to con�rm. The date month will then display and should be followed with the 
same process, and the same for the date year. Once �nished, the screen will display 
“Time Saved”.
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Auto Update
Select for the radio time and date to be updated automatically from one of the 
following: “Update from DAB”, “Update from FM”, “No Update”, or “Update from Any”.

Set 12/24 hour
Select this option to choose between the clock display showing a 12 or 24 hour clock. 
Once this option is selected, scroll between “Set 12 hour” or “Set 24 hour” with the 
Scroll/Select dial and select an option by pressing down the dial.

Set date format
Select this option to choose the preferred date format you wish to be displayed on the 
radio. Choose between “DD-MM-YYY” or “MM-DD-YYYY” by scrolling between them 
with the Scroll/Select dial and select an option by pressing down the dial.

Instructions Guide
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Instructions Guide

Setting Alarm 1/Alarm 2

Please ensure that the radio is being mains powered when setting the alarm.

Press the Menu button (Ref.6) to open menu settings. Once menu settings open, scroll 
to the “System” option with the Scroll/Select dial (Ref.5) and select it by pressing down 
the dial. Once on System options, select the option for ‘Alarm’ to begin setting the 
alarm(s):

1. Once the ‘Alarm’ option has been selected, “Alarm 1” will display on the screen. Use 
the Scroll/Select dial to scroll to the “Alarm 2” option. Select the alarm you wish to 
set by pressing down the Scroll/Select dial.

2. Once selected, “Alarm X Setup” will display on the screen. Press down the Scroll/ 
Select dial to con�rm set up.

3. “Alarm X Wizard On Time” will now display and the hour unit of the clock will begin 
�ashing. Use the Scroll/Select dial to scroll up or down the alarm clock hour and 
select the alarm hour by pressing down the dial. Repeat the same process for the 
minutes.

4. The “Duration” will now display on the screen, which indicates the length of time 
that the alarm will sound before switching o� automatically. Choose between 15, 
30, 45, 60, 90 and 120 minutes and select by pressing down the Scroll/Select dial.

5. The “Source” will now display, which indicates the alarm tone that you would like 
to choose from. The options are Buzzer, DAB or FM radio. Select your chosen alarm 
tone with the Scroll/Select dial. If DAB or FM radio is selected, you will then have to 
select whether you would like to choose the last station listened to or one of your 
preset stations as the alarm tone.

6. Now choose when you would like the alarm to sound. Using the Scroll/Select 
dial, scroll through the following options for the alarm frequency: Daily, Once, 
Weekdays, Weekends. Select an option by pressing down the dial.
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Sleep Timer

A sleep timer enables you to programme the radio to switch o� after a selected period 
of time from activation.

Press the Menu button (Ref.6) to open menu settings. Once menu settings open, scroll 
to the “System” option with the Scroll/Select dial (Ref.5) and select it by pressing down 
the dial. Once on System options, select the option for ‘Sleep’ to begin setting a sleep 
timer.

Once the Sleep settings are selected, the screen will display “Set sleep time: Sleep O�” 
to signify that the sleep timer is currently switched o�.

To begin scrolling through the available sleep timer lengths, twist the Scroll/Select dial 
to scroll through the available options: Sleep O�, 10, 20, 30, 60, 70, 80 or 90 (minutes).
Once the preferred sleep timer length displays, select it by pressing down the Scroll/ 
Select dial.

Once the sleep timer has been set, the display will show “SX” with X representing the 
�rst unit of the sleep timer e.g 60 minutes will display “S6”.

To cancel the sleep timer, simply go back to ‘Sleep’ settings and scroll through to the 
option for “Sleep O�” and select the option with the Scroll/Select dial.

Instructions Guide
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Additional Options

Press the Menu button (Ref.6) to open menu settings. Once menu settings open, scroll 
to the “System” option with the Scroll/Select dial (Ref.5) and select it by pressing down 
the dial. Once on System options, the remaining options will display. Other settings in 
the ‘System’ option are available on pages 15-21.

Language
Scroll through to the option for ‘Language’ and select it with the Scroll/Select dial.
Once selected, scroll through the available languages with the dial and select your 
chosen language by pressing down the dial.

Factory Reset
To reset your radio and erase all setting and preset options, perform a factory reset. 
This would also be advisable if you are having any functionality issues with your radio. 
On the “System” settings option, scroll through to the option for ‘Factory Reset’ and 
select it with the Scroll/Select dial. Once selected, the screen will display “Factory 
Reset? No Yes”. Use the Scroll/Select dial to highlight “<Yes>” and select with the dial to 
initiate a reset.

SW Version
Select to view the software version of the radio.
On the “System” settings option, scroll through to the option for ‘SW Version’ and select 
it with the Scroll/Select dial. Once selected, the screen will display the software version.
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Internal Rechargeable Battery

Charging
The unit will charge when it is switched o� or in working mode if it is connected and 
powered by the mains. Please ensure that the radio is not exposed to water when it is 
being charged via mains power.

To charge the unit, lift the socket cover from the radio (Ref.13) and place the DC in 
power cable into the radio DC in socket (Ref.15)

From low charge, the radio will take approximately 5-6 hours for a full charge.
When the radio is charging, you can view the charging percentage when it is in 
working mode. In working mode, press the ‘Info’ button (Ref.7) repeatedly until the 
word “Charging” displays with the percentage of charge. When the unit is on 100%, it 
would be advisable to remove from power to save the internal battery.

Play Time
The Eversden has an internal rechargeable battery with a playtime of approximately 
15 hours from a full charge. This will allow you to take the radio on the go and use it 
portably in the shower with its waterproof covering.

Save the internal battery life of the unit by switching the radio o� entirely when it is 
not in use. Do this by pressing down the power button (Ref.2).
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Troubleshooting

If you encounter an issue with your radio, please refer to the following checklist.

Observation Potential Cause/Solution

No power/function Please ensure that the unit is fully charged 
via the mains cable. Once charging, check the 
charging percentage of the radio by selecting 
the Info button.

No sound Ensure that the radio is tuned in and available 
stations have been scanned. If no stations are 
available, perform a rescan or a reset of the 
unit.  
When a station is playing, ensure that the 
volume dial is switched up. 

Functional disturbance Switch o� and unplug the unit. Leave it for 
2 minutes and switch it on again. Perform a 
factory reset and rescan for stations.

Functionality issues with the radio Perform a factory reset via the Menu button on 
the radio. Restart the radio and allow it to set 
back up again.

Distorted/Mu�ed Sound After prolonged use in the shower the unit 
may begin to produce distorted/mu�ed 
sound. This is due to water inside the speaker 
restricting movement. To �x this, simply shake 
any water out of the speaker grill.

Support

If you require further assistance with your new Radio, please contact our support
team on the Majority website: www.majority.co.uk/support
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Speci�cations and Warranty

Speci�cations

Power Supply USB-C, 5V  2A

Mode: FM: 87.5MHz - 108 MHz  
DAB: 174 - 240 MHz  
Bluetooth

Battery: 3000mA Lithium battery

Dimensions 13.6 x 5.7 x 16.2 cm

Weight ~0.5kg

Warranty

Register your product at www.majority.co.uk within 30 days of purchase to activate 
your extended warranty.
Terms and conditions applies
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A. Majority Eversden

B. USB-C

C. Bedienungsanleitung
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DEBedienelemente und Funktionen

1 2 3 4 5

6 7 8

1. Lautstärkeregler
2. Power-Taste 
3. Taste Mode
4. Taste Preset - Recall / Store
5. Einstellrad (Navigieren/

Wählen/Suchlauf/Bluetooth-

Einstellungen)
6. Taste Menu
7. Taste Info
8. Taste Dimmer/Snooze



3

DE Bedienelemente und Funktionen

9. Hängeriemen (mit 
integrierter Antenne)

10. Display
11. Lautsprecher

9

10

11
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DEBedienelemente und Funktionen

Seitenansicht und Hängeriemen

In den Hängeriemen ist eine Antenne 
integriert, die für einen guten Empfang 
sorgt.

An der rechten Seite des Geräts 
kann der Riemen mithilfe des 
Sicherungselements (vgl. 12) gelöst 
werden, sodass Sie Ihr Radio in der 
Dusche aufhängen können. Das 
Sicherungselement auf der linken Seite 
kann nicht gelöst werden.

Um den Riemen von dem 
Sicherungselement des Radios zu 
entfernen, ziehen Sie den Riemen 
vorsichtig auf einer Seite des 
Sicherungselements ab. Um den 
Riemen wieder am Radio anzubringen, 

über das Sicherungselement.
12. Sicherungselement
13. Anschlussbuchsendeckel 
14. Kopfhörerbuchse
15. DC IN - USB-C 
(Gleichstrom, 6V, 1 A)
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Drücken Sie die Taste Power ( ), um den 

Drücken Sie die Taste Mode ( ), um durch die Modi 
DAB, FM und Bluetooth zu schalten.

Menu ( ), um die Einstellungen für den jeweiligen Modus und die 
Systemeinstellungen aufzurufen.

außerdem als 'Zurück'-Taste.

Drücken Sie im DAB- oder FM-Modus wiederholt die Taste 
Info ( ), um durch verschiedene Senderinformationen zu schalten.

Drücken Sie wiederholt die Taste Dimmer/Snooze 
( ), um durch 4 Dimmer-Einstellungen zu schalten.

Verwenden Sie das Rad ( ), um durch 

einen Sender zu wählen. Drücken Sie im FM-Modus auf das Rad, um 
einen Suchlauf zu starten.
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DEBedienungsanleitung

, dass sich die mit ( ) gekennzeichneten Verweise für 

Netzanschluss "DC IN" (vgl. 15

Steckdose aufgeladen wird. Um die volle Batterieleistung zu erreichen, 

Sie auf Seite 24. 
vgl. 9) 

Drücken der Power-Taste (vgl. 2) ein.
Wenn Sie das Gerät zum ersten Mal einschalten, wird am Display "Welcome 
to Digital Radio" angezeigt. Anschließend schaltet das Gerät automatisch in 

Drücken Sie die Power-Taste (vgl. 2
versetzen.
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Drücken Sie die Taste Mode (vgl. 3), um in den Modus DAB-/DAB+-Radio 

vgl. 9

durchführen möchten, drücken Sie die Taste 'Menu' (vgl. 6), um die 

Wahlrad (vgl. 5

oder das Gerät Funktionsstörungen aufweist.

Nach dem Starten des Suchlaufs wird "Suche..." angezeigt und das 

Sie das Navigations-/Wahlrad (vgl. 5), um durch die Senderliste zu 

drücken Sie zur Bestätigung auf das Navigations-/Wahlrad. Der 
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Drücken Sie im Modus DAB/DAB+ die Taste Menu (vgl. 6) am Radio, um 

Optionen zur Auswahl:

DAB+-Sendern zu starten. Anschließend wird am Display "Suche..." 
angezeigt, während das Gerät nach Sendern mit einem gutem Signal 

Wählen Sie diese Option, um das Radio manuell einzustellen und mit 

aus Ihrer Senderliste entfernen. Bei Anwahl der Option Aufräumen 
wird am Display "Aufräumen?" gefolgt von "Ja" und "Nein" angezeigt.
Verwenden Sie zum Aufräumen das Navigations-/Wahlrad, um "<Ja>" 

 17 

Bedienungsanleitung
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DE Bedienungsanleitung

Signal wiederholt die Taste Info (vgl. 7), um sich verschiedene vom 

integrieren können.

Am Display wird ein Balken angezeigt, der die 

Programms an.

aktuellen Senders an.

Zeigt den Batterieladezustand des Radios in Prozent an.

 Zeigt automatisch die Uhrzeit an.

Zeigt automatisch das Datum an.
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Gehen Sie wie folgt vor, um einen Sender zu speichern, den Sie gerade 
hören:

 Sie die Taste Preset Recall/Store (vgl. 4) 

Sie die Taste Preset los.

Drehen Sie das Navigations-/Wahlrad (vgl. 5), um durch die 10 

speichern möchten, angezeigt wird, drücken Sie zum Speichern auf 

gespeichert" angezeigt.

Um einen gespeicherten Sender zu löschen, speichern Sie einfach einen 

Sie  auf die Taste Preset Recall/Store (vgl. 4), um das Menü "Sender 
, da sich 

Drehen Sie das Navigations-/Wahlrad (vgl. 5
Sender zu schalten. Wenn die gewünschte Speicherplatznummer 
angezeigt wird, drücken Sie zur Bestätigung auf das Rad. Der Sender 
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DE Bedienungsanleitung

Drücken Sie die Taste Mode (vgl. 3), um in den Modus FM-Radio zu 
schalten. Wenn Sie zum ersten Mal in den FM-Modus schalten, wird am 

vgl. 9

automatischen Suchlauf starten. Drücken Sie zum Starten eines 
Suchlaufs auf das Navigations-/Wahl-/Suchrad (vgl. 5). Daraufhin 
wird am Display "Suche..." angezeigt und das Radio durchsucht das 

drehen Sie das Navigations-/Wahl-/Suchrad entgegen dem 
Uhrzeigersinn und drücken Sie dann auf das Rad. Um das 

das Navigations-/Wahl-/Suchrad im Uhrzeigersinn und drücken Sie dann 
auf das Rad. Nachdem ein Sender mit einem guten Signal gefunden 
wurde, stoppt der Suchlauf automatisch.

Suchrad entgegen dem Uhrzeigersinn.
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Drücken Sie im FM-Modus die Taste Menu (vgl. 6) am Radio, um die 

Navigations-/Wahlrad (vgl. 5) durch die Optionen Suchlaufeinstellung, 
Audioeinstellung und System navigieren. Durch Auswahl einer dieser 
Optionen gelangen Sie an weitere Einstellungen.

starkem Signal gesucht werden soll. Verwenden Sie das Navigations-/

oder "Alle Sender" zu wählen. Drücken Sie zur Bestätigung auf das 
Navigations-/Wahlrad.

Audioeinstellung
Normalerweise schaltet das Radio automatisch zwischen Stereo und 
Mono um. Mit dieser Funktion können Sie diese Umschaltung jedoch 

Empfang hilfreich.

oder "Mono erzwingen" angezeigt. Drücken Sie zur Bestätigung auf das 
Navigations-/Wahlrad.

17
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wiederholt die Taste Info (vgl. 7), um sich verschiedene vom Sender 

Programms an.

Hier wird zwischen Stereo und Mono unterschieden.

Zeigt den Batterieladezustand des Radios in Prozent an.

 Zeigt automatisch die Uhrzeit an.

Zeigt automatisch das Datum an.
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Drücken Sie die Taste Mode (vgl. 3), um in den Bluetooth-Modus zu 
schalten.

möchten, in die Bluetooth-Einstellungen. Das Radio sollte dort 
als 'Majority Eversden' angezeigt werden. Wählen Sie das Radio 

angezeigt.

Spielen Sie nun das gewünschte Medium an Ihrem Bluetooth-Gerät 

Bluetooth-Medium am Radio mit dem Navigations-/Wahlrad (vgl. 5) 
steuern. Drehen Sie das Rad im Uhrzeigersinn oder entgegen dem 
Uhrzeigersinn, um durch die Songs zu schalten. Beim Drücken auf das 
Rad fungiert dieses als Play/Pause-Taste.
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und Datum normalerweise automatisch eingestellt. Falls dies nicht 
geschieht oder Sie Uhrzeit und Datum ändern möchten, drücken Sie die 
Taste Menu (vgl. 6

Navigieren Sie in den Einstellungen mit dem Navigations-/Wahlrad 
(vgl. 5) zu der Option "System" und drücken Sie zur Bestätigung auf das 

auf die folgenden Optionen zu erhalten:

Nach Auswahl dieses Eintrags wird "Uhrzeit einstellen" angezeigt und 

einstellen.

Nachdem die Uhrzeit eingestellt wurde, wird "Datum einstellen" 

angezeigt.
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Datum Ihres Radios aktualisiert werden sollen. Zur Auswahl stehen: 
"Update von DAB", "Update von FM", "Kein Update" und "Update von 

24-Stunden-Format angezeigt werden soll. Wählen Sie nach Auswahl 
dieser Option mit dem Navigations-/Wahlrad zwischen den Einträgen 
"12-Stunden-Format" und "24-Stunden-Format" und drücken Sie zur 
Bestätigung auf das Rad.

das am Radio angezeigt werden soll. Wählen Sie mit dem Navigations-/
Wahlrad zwischen "TT-MM-JJJJ" und "MM-TT-JJJJ" und drücken Sie zur 
Bestätigung auf das Rad.

Bedienungsanleitung
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Steckdose angeschlossen ist.

Drücken Sie die Taste 'Menu' (
Navigieren Sie in den Einstellungen mit dem Navigations-/Wahlrad 
( ) zu der Option "System" und drücken Sie zur Bestätigung auf 
das Rad. Wählen Sie unter System den Eintrag 'Alarm', um mit der 

1. Nach Auswahl des Eintrags 'Alam' wird am Display "Alarm 1" 
angezeigt. Verwenden Sie das Navigations-/Wahlrad, um zum Eintrag 
"Alarm 2" zu navigieren. Wählen Sie den einzustellenden Alarm und 
drücken Sie zur Bestätigung auf das Navigations-/Wahlrad.

Drücken Sie zur Bestätigung auf das Navigations-/Wahlrad.

und drücken Sie zur Bestätigung auf das Rad. Wiederholen Sie diesen 

Nun wird "Dauer" am Display angezeigt. Hier wird eingestellt, 

ausgeschaltet wird. Wählen Sie zwischen 15, 30, 45, 60, 90 und 120 
Minuten und drücken Sie zur Bestätigung auf das Navigations-/Wahlrad.

klassischer Alarmton, DAB-Radio oder FM-Radio als Alarm verwendet 
werden soll.
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Wählen Sie hier mit dem Navigations-/Wahlrad den gewünschten 
Alarmton aus. Wenn Sie DAB- oder FM-Radio wählen, müssen Sie 

gespeicherten Sender als Alarmton verwendet werden soll.

Wählen Sie nun aus, wann der Alarm ertönen soll. Wählen Sie mit 
dem Navigations-/Wahlrad zwischen den Optionen "Täglich", "Einmalig", 
"Wochentage" und "Wochenenden" und drücken Sie zur Bestätigung auf 
das Rad.

 Nun wird am Display die Einstellung für die Alarmlautstärke 
angezeigt. Verwenden Sie das Navigations-/Wahlrad, um das 
gewünschte Niveau für die Alarmlautstärke einzustellen und drücken 
Sie zur Bestätigung auf das Rad.

ausgeschaltet werden soll. Verwenden Sie das Navigations-/Wahlrad, 
um zwischen "Alarm Ein" und "Alarm Aus" zu wählen. Nachdem Sie 

Bedienungsanleitung
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( ) die Einstellung "Alarm Aus", um den Alarm auszuschalten.

( ), um den Alarm zu stoppen und die Schlummerfunktion zu 

Alarms, aus einer Reihe von Schlummerdauern zu wählen. Sie können 

Einstellen des Alarms festgelegt wurde.

Wenn Sie den Timer der Schlummerfunktion stoppen möchten, drücken 
vgl. 2), um das Radio einzuschalten.

vgl. 2), um den 

das Radio schaltet sich ein.

Wenn der Alarm so eingestellt wurde, dass er mehr als einmal ertönt, 

Bedienungsanleitung
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Mit dem Sleep-Timer können Sie das Radio so programmieren, dass es 

Drücken Sie die Taste 'Menu' (
Navigieren Sie in den Einstellungen mit dem Navigations-/Wahlrad 
( ) zu der Option "System" und drücken Sie zur Bestätigung auf 
das Rad. Wählen Sie unter System den Eintrag 'Sleep', um mit der 

Timer: Aus" angezeigt. Dies verdeutlicht, dass der Sleep-Timer derzeit 
ausgeschaltet ist.

Optionen zu schalten. Zur Auswahl stehen: Aus, 10, 20, 30, 60, 70, 80 
und 90 (Minuten). Wenn die gewünschte Dauer für den Sleep-Timer 
angezeigt wird, drücken Sie zur Bestätigung auf das Navigations-/
Wahlrad.

Minuten wird also z. B. "S6" angezeigt.

in die 'Sleep'-Einstellungen, navigieren Sie zum Eintrag "Aus" und 
Bestätigen Sie Ihre Wahl mit dem Navigations-/Wahlrad.
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Drücken Sie die Taste 'Menu' (vgl. 6
Navigieren Sie in den Einstellungen mit dem Navigations-/Wahlrad 
(vgl. 5) zu der Option "System" und drücken Sie zur Bestätigung auf das 

Optionen. Erläuterungen zu den anderen unter 'System' vorhandenen 

Sprachen und drücken Sie zur Bestätigung auf das Rad.

Falls Sie alle Einstellungen und gespeicherten Radiosender löschen 
möchten, können Sie das Gerät auf Werkseinstellung zurücksetzen.
Dies kann auch hilfreich sein, falls Ihr Radio nicht ordnungsgemäß 
funktioniert.

Navigieren sie unter "System" zum Eintrag 'Werkseinstellung' und 
drücken Sie zur Bestätigung auf das Navigations-/Wahlrad. Nach Anwahl 
dieses Eintrags wird am Display "Werkseinstellung? Nein Ja" angezeigt.

Hier können Sie die Softwareversion des Radios einsehen.

Navigieren sie unter "System" zum Eintrag 'SW Version' und drücken 
Sie zur Bestätigung auf das Navigations-/Wahlrad. Nach Anwahl dieses 
Eintrags wird die Softwareversion am Display angezeigt.

Bedienungsanleitung
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Wenn das Gerät an eine Steckdose angeschlossen ist, kann dieses 
im sowohl im aus- als auch im eingeschalteten Zustand aufgeladen 

vgl. 13) vom 
vgl. 15) 

des Radios an.

etwa 5-6 Stunden.

Sie sich den Ladezustand in Prozent anzeigen lassen. Drücken Sie 
im eingeschalteten Zustand wiederholt die Taste 'Info' (vgl.7 

wird, um den integrierten Akku zu schonen.

wasserdichten Gehäuses, auch unter der Dusche verwenden.

integrierten Akku zu schonen. Drücken Sie hierzu auf die Power-Taste 
(vgl. 2) 
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Kein Strom/keine Funktion

sich den Ladezustand in Prozent anzeigen zu lassen.

Kein Ton

Stellen Sie sicher, dass das Radio eingeschaltet 

durchgeführt wurde. Wenn keine Sender zur 
Verfügung stehen, führen Sie einen erneuten 
Suchlauf durch oder setzen Sie das Gerät auf 
Werkseinstellung zurück.

sicher, dass die Lautstärke aufgedreht ist.

Beeinträchtigte Funktion

Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den 

Sie das Gerät wieder ein. Setzen Sie das Gerät auf 
Werkseinstellung zurück und führen Sie einen 
erneuten Sendersuchlauf durch.

Funktionsstörungen des Radios Verwenden Sie die Taste Menu am Radio, um das 
Gerät auf Werkseinstellung zurückzusetzen. Starten 
Sie das Radio neu, damit dieses neu initialisiert wird.

Verzerrter/gedämpfter Klang Nach längerer Verwendung unter der Dusche kann 
es zu verzerrtem/gedämpftem Klang kommen. Dies 
geschieht aufgrund von Wasseransammlung im 

Lautsprechergitter.

von Majority unter:     

Kundendienst
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DETechnische Daten

Technische Daten

Netzteil

Modi:
Bluetooth

Batterie:

Abmessungen

Gewicht

Damit die Garantie gültig ist, muss das Produkt zunächst unter www.
majority.co.uk 
und wählen Sie anschließend den Menüeintrag "Produkt registrieren".

zusätzliche 24 Monate zu erweitern.

Garantie

USB-C, 5V      2A 
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FR Que contient la boîte ?

Contenu de la boîte
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FRCommandes et fonctions

Vue du dessus

1 2 3 4 5

6 7 8

1. Molette de réglage du 
volume

2. Bouton Alimentation/Veille 
3. 
4. 

et enregistrement)
5. 

Bluetooth)

6. 
7. 
8. 

d’alarme)
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FR Commandes et fonctions

Vue de face

intégrée)
10. Écran

9

10

11
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FRCommandes et fonctions

Vue latérale et sangle de suspension

La sangle de suspension contient une 

signal radio optimal.

Vous pouvez détacher la sangle de sa 
réf. 12) sur le côté droit de la 

radio pour la suspendre dans votre 
douche. La sangle ne peut pas être 

de la radio.

tirez lentement sur un bord pour 
l’extraire de tête saillante. Pour 
remettre la sangle, réintroduisez la 

de la sangle.
12. Fixation de la sangle

13. Cache de l’entrée d’alimentation 

14. Entrée casque/écouteurs

15. DC IN - USB-C15. Entrée d’alimentation
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Paramètres de navigation

Bouton Alimentation/Veille.

Bouton MODE.

Bouton MENU.

Bouton INFO.

station en cours d’écoute.

Bouton DIMMER/SNOOZE.

Molette SCROLL.
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Fonctionnement de base

Manuel d’utilisation

Notez que 

Démarrage de la radio

24.

).

).

défaut est rétabli.
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FR Manuel d’utilisation

Radio DAB/DAB+

).
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Paramètres de radio DAB/DAB+

Balayage intégral

Suppression des stations indisponibles

Système
du manuel.

Manuel d’utilisation
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FR Manuel d’utilisation

Données textuelles (DLS).

Puissance du signal.

Type de programme.

Nom du multiplex.

Numéro/fréquence du canal.
station en cours d’écoute.

Erreur de signal.
signal.

Débit binaire.

Heure.

Date.
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Présélection d’une station DAB/DAB+

maintenez enfoncé ) 

Écoute d’une station de radio présélectionnée
brièvement sur le 

sur l’écran. Ne maintenez pas le bouton enfoncé

de la station de radio commence.
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Radio FM
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FRManuel d’utilisation

Paramètres audio

Système
 du manuel.

Paramètres de radio FM
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Informations sur les stations de radio FM

Type de programme.

Fréquence.

Mode audio.
ou mono).

Heure.

Date.
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réf. 5

Réglage du format de la date

réf. 5
molette.

Manuel d’utilisation
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réf. 5

réf. 5

réf. 5

réf. 5).
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réf. 5

réf. 5

réf. 5) dans le sens 

réf. 5

l’heure.

Manuel d’utilisation
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).

Report d’une alarme en cours

du réglage de l’alarme.

Arrêt de l’alarme en cours

clignoter et la radio s’allume.

Manuel d’utilisation

Fonctionnalités d’alarme
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réf. 5

réf. 5).
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Langue

la molette.

Réinitialisation à l’état d’usine

radio.

réf. 5

réinitialisation.

Version du logiciel

réf. 5

Manuel d’utilisation
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)

économiser la batterie.

Autonomie

).



23

FR Dépannage

Dépannage

Observation Cause possible/solution

recherche des stations.

www.majority.co.uk/support

Assistance
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FRCaractéristiques

Caractéristiques

Alimentation électrique

Modes :
Bluetooth

Batterie :

Dimensions

Poids

www.
majority.co.uk 

Garantie
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1

IT Cosa c’è nella scatola?

Contenuto della confezione
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ITComandi e funzioni

Vista superiore

1 2 3 4 5

6 7 8

1. Manopola volume
2. Pulsante di accensione/

standby 
3. Pulsante modalità
4. Pulsante di riproduzione 

e memorizzazione delle 
stazioni

5. Manopola di navigazione, 
selezione e scansione e 
impostazioni Bluetooth

6. Pulsante menu
7. Pulsante informazioni
8. Pulsante regolatore 

luminosità e posticipo sveglia
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IT Comandi e funzioni

Vista frontale

9. Maniglia con antenna integrata
10. Display

11. Altoparlante

9

10

11
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ITComandi e funzioni

Vista laterale e maniglia di aggancio

La maniglia dispone di antenna 
integrata, necessaria per la ricezione di 
un buon segnale radio.

La maniglia può essere allentata 
per sospendere l’unità al supporto 
della doccia. A tale scopo, staccare 
la maniglia partendo dall’attacco di 

Rif. 12). La 
maniglia non può essere staccata 

Per rimuovere la maniglia dall’attacco 

maniglia in direzione laterale rispetto 

la maniglia sull’unità, posizionare il 
foro sull’estremità della maniglia sopra 

12. Aggancio di 

13. Coperchio di 
protezione 

15. DC IN - USB-C
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Utilizzo dei pulsanti

Pulsante di accensione/standby – Premere il pulsante di accensione 
) per accedere alla schermata di standby. Premere di nuovo il 

pulsante di accensione per riattivare l’unità.

Pulsante MODE – ) per selezionare la 
modalità DAB, FM o Bluetooth.

Pulsante MENU – 
) per accedere alle impostazioni di sistema e alle opzioni di 

all’interno delle impostazioni.

Pulsante INFO – In modalità DAB o FM, premere più volte il pulsante 
) per visualizzare informazioni sulla stazione.

Pulsante DIMMER/SNOOZE – Premere più volte il pulsante DIMMER/
) per selezionare una delle 4 opzioni di luminosità del 

display.

Manopola SCROLL (navigazione, selezione e scansione) – Girare la 
) per navigare tra le stazioni disponibili e premere 

la manopola per riprodurre la stazione desiderata. In modalità FM, 
premere la manopola per avviare una scansione.
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Funzionamento di base

Manuale d’istruzioni

Si prega di notare ) presenti in questo 
manuale indicano il numero del pulsante o della porta di connessione come 
illustrato nelle immagini alle pagine 2-4.

Accensione della radio
) per 

caricare la radio. Assicurarsi che la radio non sia esposta all’acqua quando 
viene caricata tramite l’alimentazione di rete. La batteria interna richiede 

Staccare il cavo di alimentazione prima di utilizzare la radio sotto la doccia.
Per ulteriori informazioni sulla ricarica, consultare la guida aggiuntiva a 
pagina 24.

) 
sia rivolta verso l’alto per consentire all’unità di ricevere il miglior segnale 
possibile. Quando la batteria è completamente carica, rimuovere il cavo 
di alimentazione dall’unità e accendere la radio premendo il pulsante di 

).

Alla prima accensione, sul display appare una schermata di benvenuto e 
l’unità passa alla modalità DAB/DAB+ per eseguire una scansione automatica 
delle stazioni disponibili. Durante la scansione, sul display appare la scritta 

individuata. Per cambiare la lingua del display, fare riferimento a pagina 23 di 
questo manuale. Le lingue disponibili sono inglese e tedesco.

).

spenta.
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Radio digitale DAB/DAB+

) per selezionare la modalità 
radio digitale DAB/DAB+. L’unità dovrebbe aver già completato la 
scansione delle stazioni disponibili alla prima accensione.

) sia rivolta verso l’alto per consentire 
all’unità di ricevere il miglior segnale possibile.

Se l’unità non ha avviato la scansione automatica delle stazioni o si 

) per aprire le impostazioni DAB, quindi selezionare l’opzione 
).

Questa procedura è consigliata in caso di problemi con l’ascolto di 
alcune stazioni o in caso di funzionamento anomalo.

Dopo aver scelto di eseguire la scansione, sul display appare la scritta 

segnale radio. Una volta completata la scansione, l’unità riproduce la 
prima stazione radio individuata. L’unità memorizza solo le stazioni 
radio con un buon segnale.

Per sfogliare tutte le stazioni memorizzate in modalità DAB/DAB+, 
). Una volta trovata la 

stazione desiderata, premere la manopola di navigazione/selezione per 
confermare la propria scelta. La stazione sarà riprodotta.
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Impostazioni della radio digitale DAB/DAB+

) per 
accedere alle impostazioni DAB. Le opzioni disponibili sono le seguenti:

Scansione completa
Selezionare questa opzione per avviare una scansione delle stazioni 

l’unità individuerà le stazioni con un buon segnale. Una volta completata 
la scansione, sarà riprodotta la prima stazione radio disponibile.

Sintonizzazione manuale
Selezionare questa opzione per sintonizzare manualmente l’unità su 

per selezionare la modulazione e la frequenza. Una volta selezionate 
la modulazione e la frequenza desiderate, premere la manopola 
di navigazione/selezione per avviare la riproduzione. Durante la 
riproduzione, l’unità indicherà la potenza del segnale della stazione. Se il 
segnale è di scarsa qualità, la stazione non sarà riprodotta.

Rimozione
L’opzione di rimozione consente di eliminare tutte le stazioni 
memorizzate che non sono più disponibili. Quando si seleziona 

manopola di navigazione per confermare.

Sistema 
Consultare le impostazioni di sistema a pagina 17 di questo manuale.

Manuale d’istruzioni
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Informazioni sulla stazione radio digitale DAB/DAB+

Durante l’ascolto di una stazione radio digitale DAB/DAB+ con un 
) per 

visualizzare le diverse informazioni fornite dall’emittente radiofonica.

DLS (Dynamic Label Segment) – Il testo a scorrimento che l’emittente 
radiofonica può trasmettere, ad esempio i dettagli del programma 
radio.

Potenza segnale – Sul display appare una barra di stato indicante la 
qualità del segnale radio.

Tipo di programma – Indica lo stile o il genere del programma radio 
trasmesso.

Nome multiplex – Indica il nome del multiplex da cui viene trasmessa la 
stazione.

 Indica il canale/la frequenza della stazione radio in 
riproduzione.

Errore del segnale – Indica la stabilità e la qualità del segnale radio.

Bitrate – Indica la velocità di trasmissione del segnale.

Livello batteria – Indica la percentuale di carica della batteria interna 
dell’unità.

Ora –

Data – 
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Come memorizzare una stazione radio DAB/DAB+

una stazione, riprodurre la stazione radio che si desidera memorizzare e 
completare i seguenti passaggi:

Tenere premuto ) 

rilasciare il pulsante PRESET RECALL/STORE.

) per selezionare uno dei 10 
numeri di memorizzazione a cui associare la stazione. Sul display, la 

selezionato il numero di memorizzazione a cui associare la stazione, 
premere la manopola di navigazione per confermare. Sul display appare 

associata al numero di memorizzazione selezionato.

Ripetere la stessa procedura per associare una nuova stazione DAB a uno 
dei 10 numeri di memorizzazione disponibili. Per eliminare una stazione 
memorizzata, associare una nuova stazione in corrispondenza dello stesso 
numero di memorizzazione.

Come riprodurre una stazione radio memorizzata
Per riprodurre una stazione radio memorizzata, premere

). Sul display apparirà la 
Non tenere premuto il pulsante, in quanto 

si apriranno le impostazioni di memorizzazione.

) per scorrere tra le 
stazioni memorizzate. Una volta selezionata la stazione che si desidera 
riprodurre, premere la manopola di navigazione/selezione per avviare la 
riproduzione.

Memorizzazione di una stazione radio DAB/DAB+/FM
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Radio FM

) per selezionare la modalità 
radio FM. Quando si attiva la modalità radio FM per la prima volta, sul 

) sia rivolta verso l’alto per consentire 
all’unità di ricevere il miglior segnale possibile.

Per individuare le stazioni FM disponibili, è necessario avviare una 
scansione automatica. Per avviare la scansione delle stazioni disponibili, 

). Sul display 

larghezza di banda per individuare le stazioni disponibili.

Per eseguire una scansione rapida delle frequenze con un numero 
inferiore, ruotare la manopola di navigazione/selezione in senso 
antiorario, quindi premere la manopola. Per eseguire una scansione 
rapida delle frequenze con un numero superiore, ruotare la manopola 
di navigazione/selezione in senso orario, quindi premere la manopola.
La scansione sarà interrotta automaticamente non appena l’unità 
individua una stazione con un buon segnale.

di navigazione/selezione in senso orario o antiorario.
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) per 
accedere alle impostazioni FM. A questo punto, ruotare la manopola 

) per selezionare una delle seguenti opzioni: 

queste opzioni comprende varie impostazioni tra cui scegliere.

Impostazioni scansione
Selezionare questa opzione per stabilire se la scansione automatica 
individuerà tutte le stazioni disponibili o solo le stazioni con un segnale 
forte. Ruotare la manopola di navigazione per selezionare “Solo stazioni 

confermare la propria scelta.

Impostazioni audio
L’unità seleziona automaticamente la modalità stereo o mono, ma è 
possibile impostare manualmente il tipo di riproduzione audio. Questa 
funzione risulta utile qualora il segnale sia di scarsa qualità.

navigazione per confermare la propria scelta.

Sistema
Consultare le impostazioni di sistema a pagina 17 di questo manuale.

Impostazioni della radio FM
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Informazioni sulla stazione radio FM

Durante l’ascolto di una stazione radio FM con un buon segnale, è 
) per visualizzare le 

diverse informazioni fornite dall’emittente radiofonica.

Tipo di programma – Indica lo stile o il genere del programma radio 
trasmesso.

 Indica la frequenza di trasmissione della stazione in 
riproduzione.

Tipo di audio – Indica il tipo di audio della stazione in riproduzione.
Questo sarà Stereo o Mono.

Livello batteria – Indica la percentuale di carica della batteria interna 
dell’unità.

Ora –

Data – 
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) per selezionare la modalità 
Bluetooth.

Accedere alle impostazioni Bluetooth sul dispositivo che si desidera 
abbinare alla radio. Tra le impostazioni del dispositivo utilizzato, la radio 

utilizzato, selezionare il nome della radio per avviare l’abbinamento 
tramite Bluetooth. Al termine dell’abbinamento, sul display della radio 

A questo punto, è possibile utilizzare il dispositivo Bluetooth per 

). Ruotare la manopola in senso orario o antiorario 
per scorrere tra le opzioni disponibili e premere la manopola per 
confermare la propria scelta.
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Impostazioni: data e ora

Una volta attivata la modalità radio digitale DAB, l’ora e la data vengono 
impostate automaticamente. Se ciò non accade o se si desidera 

) per accedere 
alle impostazioni.

), quindi 
premere la manopola per confermare. All’interno della schermata 

Imposta ora/data
Una volta selezionata questa opzione, sul display appare la scritta 

navigazione/selezione in senso orario o antiorario. Per confermare 
l’ora, premere la manopola di navigazione/selezione.  Le cifre relative ai 
minuti inizieranno a lampeggiare. Impostare i minuti ripetendo la stessa 
procedura.

Dopo aver impostato ora e minuti, si apriranno le impostazioni “Imposta 

senso orario o antiorario, quindi premere la manopola per confermare 
la propria scelta. Seguire la stessa procedura per impostare il mese e 
l’anno. Dopo aver impostato ora e data, sul display apparirà la scritta 
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Aggiornamento automatico

dell’ora in base a una delle seguenti opzioni: “Aggiornamento 

Selezionare questa opzione per scegliere il formato di visualizzazione 
dell’ora, ovvero 12 o 24 ore. All’interno di questa opzione, selezionare 

selezione, quindi premere la manopola per confermare la propria 
scelta.

Formato data
Selezionare questa opzione per scegliere il formato di visualizzazione 

manopola di navigazione/selezione, quindi premere la manopola per 
confermare la propria scelta

Manuale d’istruzioni

Impostazioni: data e ora
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Impostazioni: sveglie 

Manuale d’istruzioni

Assicurarsi che la radio sia collegata a una presa di corrente durante 
l’impostazione delle sveglie.

) per accedere alle impostazioni. All’interno 

), quindi premere la manopola per 

quindi premere la manopola di navigazione per confermare.

Premere la manopola di navigazione/selezione per confermare.

3.
relative all’ora iniziano a lampeggiare. Ruotare la manopola di navigazione/
selezione in senso orario o antiorario per selezionare l’ora della sveglia, 
quindi premere la manopola per confermare. Seguire la stessa procedura 
per impostare i minuti.

la durata della sveglia prima che si spenga automaticamente. Scegliere tra 

selezione per confermare la propria scelta.
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Premere la manopola di navigazione/selezione per confermare la 
propria scelta. Selezionando l’opzione DAB o FM come suoneria della 
sveglia, è possibile scegliere se riprodurre l’ultima stazione ascoltata o 
una delle stazioni memorizzate.

Utilizzando la manopola di navigazione/selezione, scegliere una delle 

la propria scelta.

 Sul display appare la schermata di impostazione del volume della 
sveglia. Ruotare la manopola di navigazione/selezione per impostare il 
volume desiderato, quindi premere la manopola per confermare.

 L’ultimo passaggio consiste nel confermare l’attivazione o la 
disattivazione della sveglia. Ruotare la manopola di navigazione/

display, accanto all’orario, appare quindi un’icona indicante il numero 
della sveglia attivata.

Manuale d’istruzioni

Impostazioni: sveglie
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Per annullare una sveglia prima che suoni, seguire la stessa procedura 
di cui sopra relativa all’impostazione di una sveglia. All’ultimo passaggio, 

).

Come spegnere la sveglia mentre suona
) 

per interrompere la sveglia e posticiparla. La funzione di posticipo della 

Per interrompere la funzione di posticipo della sveglia una volta attivata, 
) per accendere la 

radio.

Come spegnere la sveglia mentre suona 
Per spegnere una sveglia mentre suona, premere il pulsante 

). L’icona della sveglia smetterà di 
lampeggiare e la radio si accenderà.

Se la frequenza della sveglia è stata impostata su più giorni, l’icona della 
sveglia continuerà ad apparire nella parte superiore del display.

Manuale d’istruzioni

Gestione della sveglia
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Impostazioni: timer di spegnimento

Il timer di spegnimento consente di programmare lo spegnimento della 
radio allo scadere di un determinato periodo di tempo.

) per accedere alle impostazioni.

), quindi 

attualmente disattivato.

Ruotare la manopola di navigazione/selezione per scorrere tra i vari 
intervalli di tempo disponibili per il timer di spegnimento, ovvero: 

l’intervallo di tempo desiderato, premere la manopola di navigazione/
selezione per confermare la propria scelta.

Una volta impostato il timer di spegnimento, sul display appare la 

selezione.
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Impostazioni: opzioni aggiuntive

) per accedere alle impostazioni.

), quindi 

opzioni illustrate a pagina 17-22).

Lingua

di navigazione/selezione. A questo punto, ruotare la manopola di 
navigazione/selezione per scorrere tra le lingue disponibili e premere la 
manopola per confermare la propria scelta.

Reset di fabbrica
Per cancellare tutte le impostazioni e le stazioni memorizzate, eseguire 
un ripristino delle impostazioni di fabbrica. Questo è consigliabile anche 
in caso di problemi di funzionamento della radio.

per confermare. Una volta selezionata questa opzione, sul display 

delle impostazioni di fabbrica, ruotare la manopola di navigazione per 

Versione SW
Selezionare questa opzione per visualizzare la versione del software.

quindi premere la manopola di navigazione/selezione per confermare.
Una volta selezionata questa opzione, sul display apparirà la versione 
del software.

Manuale d’istruzioni
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Batteria interna ricaricabile

Manuale d’istruzioni

Ricarica
Se collegata a una presa di corrente, la batteria si carica quando l’unità è 
spenta e quando l’unità è in uso. Assicurarsi che la radio non sia esposta 
all’acqua quando viene caricata tramite l’alimentazione di rete.

Per caricare la batteria, sollevare il coperchio di protezione sull’unità 
).

Se completamente scarica, la batteria impiegherà circa 5-6 ore per 
raggiungere una carica completa.

Durante la carica, è possibile attivare l’unità per visualizzare la 
percentuale di carica. A tale scopo, attivare l’unità e premere più 

rovinare la batteria interna, è consigliato scollegare il cavo di ricarica al 

Autonomia

utilizzare l’unità sotto la doccia.

Per aumentare l’autonomia della batteria, è consigliato spegnere l’unità 
quando non è in uso. A tale scopo, premere il pulsante di accensione/

).
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Risoluzione dei problemi

Problema Possibile causa/soluzione

Alimentazione assente/Dispositivo 

non funzionante

Assicurarsi che la batteria interna sia 
completamente carica. In caso contrario, usare il 
cavo di alimentazione per ricaricare la batteria.
Durante la carica è possibile premere più volte 

ricarica della batteria.

Audio assente

Accertarsi che la radio sia sintonizzata e che 
le stazioni disponibili siano state scansionate.
Se non è disponibile alcuna stazione radio, 
eseguire una nuova scansione o un ripristino 
dell’unità.
Durante la riproduzione di una stazione, 
provare a ruotare la manopola del volume per 
aumentarlo.

Riproduzione disturbata e riaccendere. Eseguire un reset di fabbrica e 
una nuova scansione delle stazioni.

Funzionamento anomalo Eseguire un reset di fabbrica accendendo al 
menu delle impostazioni. Attendere il riavvio 
dell’unità prima di utilizzarla.

Audio distorto/ovattato Dopo un uso prolungato sotto la doccia, l’unità 
potrebbe produrre un suono distorto/ovattato.
Ciò è dovuto alla presenza di acqua all’interno 
dell’altoparlante, che ne limita le vibrazioni.

scuotere l’unità per rimuovere l’acqua dai fori 
dell’altoparlante.

Per ricevere ulteriore assistenza, contatta il nostro servizio assistenza 
sul sito web di Majority:     
www.majority.co.uk/support

Servizio assistenza
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Alimentazione

Modalità:
Bluetooth

Batteria:

Dimensioni

Peso

Tutti i prodotti sono coperti da una garanzia standard di 12 mesi.
Tutti gli articoli devono essere registrati su www.majority.co.uk 

gratuitamente la garanzia per altri 24 mesi.

Garanzia
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Contenido de la caja
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Vista superior

1 2 3 4 5

6 7 8

1. Dial de volumen
2. Botón de encendido 
3. Botón de modo (Mode)
4. Botón de emisoras 

preseleccionadas (Preset 
Recall/Store)

5. Dial de desplazamiento/
selección/búsqueda y ajustes 

de Bluetooth
6. Botón de menú (Menu)
7. Botón de información (Info)
8. Botón de atenuación/

posponer alarma (Dimmer/
Snooze)
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Vista frontal

9. Asa para colgar (con antena 
integrada)

10. Pantalla de visualización
11. Altavoz

9

10

11



4

ESControles y funciones

Vista lateral y asa para colgar

El asa para colgar tiene una antena 
incorporada para suministrar una 
buena señal a la radio.

El asa se puede quitar del lado 
derecho de la unidad mediante el dial 
de seguridad (Ref. 12) para permitirle 
colgar la radio de su ducha. El dial de 
seguridad del lado izquierdo no se 
puede desmontar.

Para quitar el asa del dial de seguridad 
de la radio, tire lentamente del asa 
por un lado del dial de seguridad. Para 
volver a colocar el asa en la radio, 
coloque el agujero del asa sobre el 
cabezal del dial de seguridad de la 
radio.

12. Dial de seguridad

13. Tapa de tomas 

14. Toma de auriculares

15. DC IN - USB-C
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Ajustes de navegación

Botón de encendido/en espera: Pulse el botón de encendido ( ) 
para ir a la pantalla de modo de espera. Pulse el botón de encendido de 
nuevo para volver al modo de trabajo.

Botón de modo: Pulse el botón Mode ( ) para cambiar entre los 
modos DAB, FM y Bluetooth.

Botón de menú: En cualquiera de los modos, pulse el botón Menu 
( ) para abrir las opciones de ajuste del modo y los ajustes del 
sistema.
El botón Menu también se puede utilizar para «volver» al crear los 
ajustes.

Botón de información: Pulse el botón Info ( ) repetidamente en el 
modo DAB o FM para desplazarse por la información de la emisora.

Botón de atenuación/posponer alarma: Pulse el botón Dimmer/
Snooze ( ) repetidamente para desplazarse por los 4 ajustes de 
atenuación.

Dial de desplazamiento: Utilice el dial ( ) para desplazarse por 
las emisoras disponibles y seleccione una emisora para reproducirla 
pulsando el dial. En el modo FM, pulse el dial para iniciar una búsqueda 
de emisoras.
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Funcionamiento básico

Manual de instrucciones

Tenga en cuenta que las instrucciones de este manual harán referencia al 
número del botón de la radio, por ejemplo ( ), de acuerdo con 
los diagramas de las páginas 2-4.

Puesta en marcha su radio

(Ref. 15) para cargar la radio. Asegúrese de que la radio no esté expuesta al 
agua cuando se esté cargando desde la red eléctrica. Cargue la radio durante 
aproximadamente 5-6 horas para cargar la batería interna por completo; así, 
la carga portátil tendrá una duración de 15 horas. Desenchufe la radio de la 
red eléctrica cuando la use de forma portátil y en la ducha. Para obtener más 
información sobre la carga, consulte las otras instrucciones de la página 24.

Asegúrese de que el asa ( ) esté extendida por encima de la unidad, 
ya que esto le permitirá obtener la mejor señal posible antes de buscar 
las emisoras. Una vez cargada, quite el cable de alimentación de la radio y 
enciéndala pulsando el botón de encendido (Ref. 2).

Cuando se enciende la radio por primera vez, se mostrará una pantalla de 
«Bienvenido/a a la radio digital», seguido de una pantalla del modo DAB/
DAB+ para realizar una búsqueda automática de las emisoras disponibles. La 
pantalla mostrará «Buscando…» mientras busca las emisoras disponibles y 
reproducirá la primera emisora disponible una vez que se haya completado 
la búsqueda. Para cambiar el idioma del dispositivo, consulte la página 23 del 
manual para cambiar entre el inglés y el alemán.

Para poner la radio en el modo de espera, pulse el botón de encendido 
( ).
Tenga en cuenta que la radio se restablecerá al volumen predeterminado 
cuando se apague/encienda.
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Radio DAB/DAB+

Pulse el botón Mode (Ref. 3) para cambiar al modo de radio DAB/DAB+.
La radio ya debería haber buscado las emisoras disponibles durante la 

Asegúrese de que el asa de la radio (Ref. 9) esté extendida por encima 
de la radio para recibir la mejor señal.

Si la radio no ha buscado automáticamente las emisoras disponibles 
o desea volver a hacerlo, pulse el botón Menu (Ref. 6) para abrir los 
ajustes de DAB y seleccione la opción «Búsqueda completa» con el dial 
de desplazamiento (Ref. 5). Esto se recomienda si tiene problemas para 
escuchar determinadas emisoras o problemas de funcionalidad.

Una vez que haya elegido realizar la búsqueda, la radio mostrará 
«Buscando…» mientras busca emisoras disponibles con buena señal.

primera emisora de radio con buena señal.

Para navegar por todas las emisoras que se han almacenado en el 
modo DAB/DAB+, desplácese a través de la lista de emisoras girando el 
dial de desplazamiento (Ref. 5). Cuando encuentre la emisora deseada, 

a reproducirse la emisora elegida.
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Ajustes de la radio DAB/DAB

En el modo DAB/DAB+, pulse el botón Menu (Ref. 6) de la radio para 
abrir los ajustes de la radio DAB/DAB+. Podrá desplazarse por las 
siguientes opciones:

Búsqueda completa
Inicie una búsqueda de las emisoras DAB/DAB+ disponibles. Después 
de seleccionarla, la pantalla mostrará «Buscando…» mientras busca 

comenzará a reproducirse la primera emisora disponible.

Sintonización manual 
Sintonice manualmente la radio y desplácese por las emisoras en 
función del múltiplex y la frecuencia con el dial de desplazamiento. Una 
vez que se muestren el múltiplex y la frecuencia deseados, seleccione 
la emisora para reproducirla pulsando el dial de desplazamiento. Al 
seleccionar una emisora, la radio mostrará la intensidad de la señal 
de esa emisora seleccionada, si la señal es mala, la emisora no se 
reproducirá.

Quitar
Esta opción le permite eliminar todas las emisoras no disponibles de 
la lista de emisoras para que solo aparezcan las emisoras disponibles.
Seleccione la opción Quitar y la pantalla mostrará «¿Desea quitar 

desplácese con el dial de desplazamiento para resaltar «Sí» y púlselo.

Sistema 
Consulte las opciones de ajuste del sistema en la página 17 del manual.

Manual de instrucciones
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Información sobre emisoras de la radio DAB/DAB+

Cuando esté escuchando una emisora de radio DAB/DAB+ con buena señal, 
pulse repetidamente el botón Info ( ) para mostrar la información de los 
diferentes programas proporcionada por el radiodifusor.

DLS (Segmento de etiqueta dinámica): Mensaje de desplazamiento que el 
radiodifusor puede incluir con sus transmisiones, como información sobre el 
programa.

Intensidad de la señal: La pantalla mostrará una barra que indicará la 
intensidad de la señal de la emisora.

Tipo de programa: Muestra el estilo o género del programa que se está 
emitiendo.

Nombre del múltiplex: Muestra el nombre del múltiplex desde el que se 
está emitiendo la emisora.

Número de canal/frecuencia: Muestra el número de canal/frecuencia de la 
emisora actual.

Error de señal: Muestra la estabilidad y la calidad de la recepción de la señal.

Tasa de bits: Muestra la velocidad de datos a la que se transmite la señal.

Estado de la batería: Muestra el porcentaje de duración de la batería de la 
radio.

Hora: Muestra la hora automáticamente.

Fecha: Muestra la fecha automáticamente.
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Cómo preseleccionar una emisora de radio DAB/DAB+
Se pueden preseleccionar hasta 10 emisoras para facilitar la 
navegación. Para guardar una emisora como preseleccionada, debe 
estar escuchando la emisora en ese momento y luego hacer lo 
siguiente:

Pulse y mantenga pulsado el botón Preset Recall/Store ( ) durante 
 hasta que aparezca «Guardar en P *X*» en la pantalla.

Deje de pulsar el botón Preset Recall/Store.

Gire el dial de desplazamiento (Ref. 5) para desplazarse por los 10 
números preseleccionados disponibles con «P *X*» cambiando a 
medida que se desplaza. Una vez que esté en el número en el que 
desea guardar la emisora, pulse el dial de desplazamiento para 
seleccionarlo. La pantalla mostrará «X de preselección guardado» para 
indicar la emisora preseleccionada guardada.

preseleccionadas. Para borrar una emisora preseleccionada guardada, 
simplemente guarde otra emisora en ese número de preselección.

Cómo recuperar una emisora de radio preseleccionada
Para recuperar y escuchar una de sus emisoras preseleccionadas, pulse 
y suelte el botón Preset Recall/Store (Ref. 4); se mostrará la pantalla 
«Recuperación de emisoras preseleccionadas». No mantenga pulsado
el botón, ya que se abrirán los ajustes de Preselección de emisoras.

Gire el dial de desplazamiento (Ref. 5) para desplazarse por las 
emisoras preseleccionadas disponibles. Una vez que esté en el número 

elección y la emisora comenzará a reproducirse.

Preselección de emisoras de radio DAB/DAB+/FM
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Radio FM

Pulse el botón Mode (Ref. 3) para cambiar al modo de radio FM. La 
primera vez que seleccione el modo FM aparecerá en la pantalla la 

Asegúrese de que el asa de la radio (Ref. 9) esté extendida por encima 
de la radio para recibir la mejor señal.

Para comenzar a buscar las emisoras FM disponibles, se deberá iniciar 
una búsqueda automática. Para comenzar a buscar las emisoras 
disponibles, pulse el dial de desplazamiento ( ) y la radio mostrará 
«Buscando…» mientras explora rápidamente el ancho de banda para 
encontrar las emisoras disponibles.

Para buscar rápidamente hacia atrás por el ancho de banda, gire el 
dial de desplazamiento en sentido antihorario y pulse el dial. Para 
buscar rápidamente hacia adelante por el ancho de banda, gire el dial 
de desplazamiento en sentido horario y pulse el dial. La búsqueda se 
detendrá automáticamente cuando se encuentre una emisora con 
buena señal.

desplácese por el ancho de banda de frecuencia girando el dial de 
desplazamiento en sentido horario. Para sintonizar la radio lentamente 
en el ancho de banda de la frecuencia, gire el dial de desplazamiento en 
sentido antihorario.
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En el modo FM, pulse el botón Menu (Ref. 6) de la radio para abrir los 
ajustes de la radio FM. Una vez pulsado, podrá desplazarse con el 
dial de desplazamiento (Ref. 5) por las siguientes opciones: Ajuste de 
exploración, Ajuste de audio y Sistema. Se puede seleccionar una de 
estas opciones para abrir más opciones de ajuste.

Ajuste de exploración
Decida si la opción de búsqueda automática buscará todas las 
emisoras disponibles o solo las emisoras con señal fuerte. Use el dial 
de desplazamiento para desplazarse entre las dos opciones: «Solo 
emisoras con señal fuerte» o «Todas las emisoras». Seleccione la opción 
deseada pulsando el dial de desplazamiento.

Ajuste de audio
La radio cambiará automáticamente entre el modo estéreo y el modo 
mono, pero puede cambiar esta función manualmente, lo cual es útil 
cuando se recibe una mala señal.

Una vez seleccionada la opción «Ajuste de audio», la radio mostrará 
«Estéreo permitido» o «Mono forzada». Seleccione el ajuste deseado 
pulsando el dial de desplazamiento.

Sistema
Consulte las opciones de ajuste del sistema en la página 17 del manual.

Ajustes de la radio FM
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Información sobre emisoras de la radio FM

Cuando esté escuchando una emisora de radio FM con buena señal, 
pulse repetidamente el botón Info ( ) para mostrar la información 
de los diferentes programas proporcionada por el radiodifusor.

Tipo de programa: Muestra el estilo o género del programa que se está 
emitiendo.

Frecuencia: Muestra la frecuencia de transmisión de la emisora.

Tipo de audio: Muestra el tipo de audio de la emisora que está 
escuchando. Este será estéreo o mono.

Estado de la batería: Muestra el porcentaje de duración de la batería de 
la radio.

Hora: Muestra la hora automáticamente.

Fecha: Muestra la fecha automáticamente.
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Bluetooth

Pulse el botón Mode (Ref. 3) para cambiar al modo Bluetooth.

conectar a la radio. La radio deberá mostrarse como «Majority 
Eversden». Seleccione la radio para conectarse mediante Bluetooth.
Una vez que se haya conectado correctamente, aparecerá «Bluetooth 
conectado» en la pantalla de la radio.

Seleccione el archivo multimedia deseado desde su dispositivo con 
Bluetooth y este comenzará a reproducirse desde la radio. Puede 
controlar los archivos multimedia del dispositivo con Bluetooth desde 
la radio usando el dial de desplazamiento (Ref. 5). Gire el dial en sentido 
horario o antihorario para desplazarse por las canciones y púlselo para 
reproducirlas o pausarlas.
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Ajustes: Reloj y fecha

Una vez que la radio se haya puesto en modo DAB, la hora y la fecha 
deberían ajustarse automáticamente. Si esto no sucede o desea 
cambiar la hora y la fecha, pulse el botón Menu (Ref. 6) para abrir los 
ajustes del menú.

Cuando se hayan abierto los ajustes del menú, desplácese a la opción 
«Sistema» con el dial de desplazamiento (Ref. 5) y selecciónela pulsando 

para abrir las siguientes opciones:

Ajustar hora/fecha
Una vez seleccionada esta opción, aparecerá «Ajustar hora» y el dígito 
de la hora parpadeará en la pantalla. Ahora podrá cambiar la hora 
usando el dial de desplazamiento para cambiar los dígitos. Una vez que 
haya elegido la hora, confírmela pulsando el dial de desplazamiento.  El 
dígito de los minutos comenzará a parpadear y deberá establecerse de 
la misma forma.

Una vez ajustada la hora, se abrirán los ajustes «Ajustar fecha» y la 
unidad de día de la fecha comenzará a parpadear. Puede cambiar el 
día de la fecha usando el dial de desplazamiento para aumentar o 

Ahora se mostrará el mes de la fecha y deberá seguirse el mismo 
proceso, seguido del ajuste del año. Una vez que haya acabado, la 
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Actualización automática
Seleccione esta opción para que la hora y la fecha de la radio se 
actualicen automáticamente de una de las siguientes: «Actualizarse 

desde cualquiera».

Seleccione esta opción para elegir visualizar el reloj con un formato de 
12 horas o de 24 horas. Una vez seleccionada, desplácese entre «Ajuste 
de 12 horas» o «Ajuste de 24 horas» con el dial de desplazamiento y 

Ajustar formato de fecha
Seleccione esta opción para elegir el formato de fecha preferido que 
desea que se muestre en la radio. Elija entre «DD-MM-YYYY» y «MM-
DD-YYYY» desplazándose entre ellos con el dial de desplazamiento y 

Manual de instrucciones

Ajustes: Reloj y fecha
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Ajustes: Doble alarma 

Manual de instrucciones

Asegúrese de que la radio esté alimentada por la red eléctrica cuando 
ajuste la alarma.

Pulse el botón Menu ( ) para abrir los ajustes del menú. Cuando se 
hayan abierto los ajustes del menú, desplácese a la opción «Sistema» 
con el dial de desplazamiento (Ref. 5) y selecciónela pulsando el dial.
Desde las opciones de Sistema, seleccione «Alarma» para empezar a 

1. Una vez que haya seleccionado «Alarma», aparecerá en la pantalla 
«Alarma 1». Use el dial de desplazamiento para desplazarse a la opción 
«Alarma 2». Seleccione la alarma que desea ajustar pulsando el dial de 
desplazamiento.

Una vez seleccionada, aparecerá en la pantalla «Ajuste de alarma X».

3.
comenzará a parpadear. Use el dial de desplazamiento para 
desplazarse hacia arriba o hacia abajo por la hora de la alarma y 
confírmela pulsando el dial. Repita el proceso para ajustar los minutos.

Ahora aparecerá en la pantalla la «Duración», que indica el tiempo 
que sonará la alarma antes de apagarse automáticamente. Elija entre 

de desplazamiento.

Aparecerá la «Fuente», que indica el tono de alarma que desea elegir.
Las opciones son Timbre, radio DAB o radio FM.
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Seleccione el tono de alarma deseado con el dial de desplazamiento.
Si se selecciona la radio DAB o FM, deberá seleccionar si desea elegir 
la última emisora escuchada o una de sus emisoras preseleccionadas 
como tono de alarma.

Elija cuándo quiere que suene la alarma. Use el dial de 
desplazamiento para desplazarse por las siguientes opciones de 
frecuencia de la alarma: Diariamente, Una vez, Entre semana, Fines de 

 La opción de volumen de la alarma aparecerá ahora en la pantalla 
con un dial largo a lo largo de esta. Gire el dial para seleccionar el nivel 
de volumen de la alarma deseado y confírmelo pulsando el dial.

de la alarma. Use el dial de desplazamiento para desplazarse entre 
«Alarma activada» o «Alarma desactivada». Cuando haya seleccionado 
«Alarma activada» con el dial, la pantalla indicará «Alarma guardada».
Aparecerá un dial de alarma con el número de la alarma en la parte 
superior de la pantalla junto a la hora.

Manual de instrucciones

Ajustes: Doble alarma
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desactive la alarma seleccionando «Alarma desactivada» con el dial de 
desplazamiento ( ).

Cómo posponer la alarma cuando suena
Cuando su alarma esté sonando, pulse el botón Dimmer/Snooze 
( ) para apagar el sonido de la alarma y posponerla. Esta función 
le permitirá seleccionar entre una variedades de longitudes de 
repetición cuando la alarma esté sonando. Puede cambiar la duración 
pulsando repetidamente el botón Dimmer/Snooze para desplazarse 
por las opciones. Los tiempos de temporización disponibles variarán 
dependiendo del tiempo de «Duración» de la alarma establecido 
durante el proceso de ajuste de la alarma.

Para detener el temporizador de la alarma pospuesta, pulse el botón de 
encendido (Ref. 2) para encender la radio.

Cómo apagar el sonido de la alarma 
Cuando suene la alarma, deténgala pulsando el botón de encendido 
(Ref. 2). El símbolo de alarma dejará de parpadear y encenderá la radio 
para su uso.

símbolo de la alarma seguirá apareciendo en la parte superior de la 
pantalla.

Manual de instrucciones

Funciones de alarma
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Ajustes: Temporizador de reposo

Un temporizador de reposo permite programar la radio para que se 
apague después de un período de tiempo seleccionado a partir de la 
activación.

Pulse el botón Menu ( ) para abrir los ajustes del menú. Cuando se 
hayan abierto los ajustes del menú, desplácese a la opción «Sistema» 
con el dial de desplazamiento (Ref. 5) y selecciónela pulsando el dial.
Desde las opciones de Sistema, seleccione la opción «Reposo» para 
empezar a ajustar un temporizador de reposo.

Cuando la haya seleccionado, la pantalla mostrará «Ajustar 
temporizador de reposo: Reposo desactivado», que indica que el 
temporizador de reposo está actualmente desactivado.

Gire el dial de desplazamiento para desplazarse por las duraciones 
del temporizador de reposo disponibles: Reposo desactivado, 10, 
20, 30, 60, 70, 80 o 90 (minutos). Una vez que se muestre la duración 
del temporizador de reposo deseada, confírmela pulsando el dial de 
desplazamiento.

Una vez que se haya ajustado el temporizador de reposo, la pantalla 
mostrará «SX», cuya X representa la primera unidad del temporizador 
de reposo, por ejemplo, para 60 minutos mostrará «S6».

Para cancelar el temporizador de reposo, vuelva a los ajustes de 
«Reposo», desplácese a la opción «Reposo desactivado» confírmela con 
el dial de desplazamiento.
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Ajustes: Opciones adicionales

Pulse el botón Menu (Ref. 6) para abrir los ajustes del menú. Cuando se 
hayan abierto los ajustes del menú, desplácese a la opción «Sistema» 
con el dial de desplazamiento (Ref. 5) y selecciónela pulsando el dial.
En las opciones de Sistema se mostrarán las opciones restantes. En las 
páginas 17-22 pueden encontrarse otros ajustes de la opción «Sistema».

Idioma
Desplácese hasta la opción «Idioma» y selecciónela con el dial de 
desplazamiento. Una vez seleccionada, desplácese a través de los 
idiomas disponibles con el dial y seleccione el idioma deseado pulsando 
el dial.

Restablecimiento de fábrica
Para restablecer su radio y borrar todos los ajustes y opciones 
preseleccionados, lleve a cabo un restablecimiento de fábrica. Esto 
también se recomienda si tiene algún problema de funcionalidad con su 
radio.

En la opción de ajustes de «Sistema», desplácese hasta la opción 
«Restablecimiento de fábrica» y selecciónela pulsando el dial 
de desplazamiento. Una vez seleccionada, la pantalla mostrará 

de desplazamiento para resaltar «Sí» y pulse el dial para iniciar el 
restablecimiento.

Versión SW
Seleccione esta opción para ver la versión de software de la radio.

En la opción de ajustes de «Sistema», desplácese hasta la opción 

vez seleccionada, la pantalla mostrará la versión del software.

Manual de instrucciones
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Batería interna recargable

Manual de instrucciones

Carga
La unidad se cargará cuando esté apagada o en el modo de trabajo 
si está conectada a la red eléctrica y recibiendo alimentación de esta.
Asegúrese de que la radio no esté expuesta al agua cuando se esté 
cargando desde la red eléctrica.

Para cargar la unidad, levante la tapa de tomas de la radio (Ref. 13) y 

( ) de la radio.

Con la batería baja, la radio tardará aproximadamente 5-6 horas en 
cargarse por completo.

Cuando la radio se está cargando, puede ver el porcentaje de carga 
mientras está en el modo de trabajo. En el modo de trabajo, pulse 
repetidamente el botón Info (Ref. 7) hasta que aparezca la palabra 
«Cargando» con el porcentaje de carga. Cuando la unidad esté cargada 

interna.

Tiempo de reproducción
La radio Eversden tiene una batería interna recargable con una 
duración de aproximadamente 15 horas cuando está completamente 
cargada. Esto le permitirá llevarse la radio consigo cuando se desplace y 
usarla de forma portátil en la ducha con su cubierta resistente al agua.

Ahorre la batería interna de la unidad apagando la radio 
completamente cuando no esté en uso. Apáguela pulsando el botón de 
encendido (Ref. 2).
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Resolución de problemas

Observación Posible causa/solución

Asegúrese de que la unidad esté 
completamente cargada mediante el cable 
de alimentación. Cuando se esté cargando, 
compruebe el porcentaje de carga de la radio 
pulsando el botón Info.

Asegúrese de que la radio esté sintonizada y se 
hayan buscado las emisoras disponibles. Si no 
hay emisoras disponibles, vuelva a realizar la 
búsqueda o reinicie la unidad.
Cuando se esté emitiendo una emisora, 
asegúrese de que el dial de volumen esté 
activado.

Perturbaciones electromagnéticas minutos y enciéndala de nuevo. Restablezca la 

emisoras de nuevo.

Problemas de funcionalidad con 

la radio

Lleve a cabo un restablecimiento de fábrica 
pulsando el botón Menu de la radio. Reinicie la 

Sonido distorsionado/amortiguado Después de un uso prolongado en la ducha, 
es posible que la unidad comience a producir 
un sonido distorsionado/amortiguado. Esto se 
debe a que el agua dentro del altavoz obstruye 
la salida de audio. Para solucionarlo, sacuda el 
agua de la rejilla del altavoz.

Si necesita más ayuda con su radio nueva, póngase en contacto con 
nuestro equipo de asistencia en la página web de Majority:     
www.majority.co.uk/support

Asistencia
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Fuente de alimentación

Modo:
Bluetooth

Batería:

Dimensiones

Peso

Todos los productos vienen con una garantía estándar de 12 meses.
Todos los artículos deben estar registrados en www.majority.co.uk 
para que la garantía sea válida. Una vez que esté en la página web, use 
el menú para encontrar «Register Your Product» (Registre su producto).
También se le dará la oportunidad de extender su garantía durante 24 
meses más, sin coste alguno.

Garantía



Warning & Safety Information
Safety and Usage Guidelines (All where applicable)
General Safety Information - Read and Retain: Review all safety and operating instructions before use; keep them for 
future reference. Follow Instructions: Adhere strictly to all safety and operational guidelines. Water Exposure: Keep the 
device away from water; avoid placing liquids near it. Ventilation: Ensure ventilation openings are unobstructed to prevent 
overheating. Heat Sources: Keep the device away from heat-emitting appliances. Wall Mounting - Installation Safety: 
Follow the manufacturer’s instructions and use approved mounting kits only. Avoid drilling into areas with cables, gas, or 
water lines. Use proper tools and safety apparatus. Regular Maintenance: Inspect regularly for wear or damage, especially 
if wall-mounted. Relocation: Detach from the wall mount before moving. Child Safety: Keep out of children's reach and 
ensure heavy items are securely mounted. Seismic Precautions: Use specialized mounts in earthquake-prone areas. 
Electrical Safety - Power Source: Use the specified power source; consult an electrician if unsure. Cable Management: 
Protect the power cord from damage. Power Disconnection: Keep the main plug accessible; unplug during storms or long 
periods of non-use. Battery Safety - Charging: Use the manufacturer’s charger; avoid extreme conditions. Heat Exposure: 
Keep batteries away from heat to prevent explosion or leakage. Battery Condition: Discontinue use if the battery is 
damaged; dispose of it properly. Replacement: Only use recommended batteries; incorrect types can cause hazards. 
External Batteries: Use only specified types, observing correct polarity. Battery Removal: Remove batteries if not used for 
an extended period. Disposal: Follow local regulations for battery disposal; do not incinerate. Connectivity Safety - Cable 
Connections: Power off devices before connecting or disconnecting cables. Bluetooth Pairing: Ensure a secure 
connection; avoid interference from other devices. Volume Control: Keep volume moderate to prevent hearing damage. 
Connectivity and Data Security - Wireless Security: Review privacy policies and secure your network. Software Updates: 
Keep software updated for security and performance. Children’s Safety Warnings - Product Use: Intended for adults; 
keep away from children. Battery Warning: Keep batteries and items containing batteries out of children’s reach. Volume 
Control: Maintain a safe volume level to protect children's hearing. Fire Hazard - Flammable Materials: Do not place open 
flames near the product. Overheating: Avoid covering the product to prevent overheating and fire risks.  Disposal and 
Recycling - Product Disposal: Dispose of at a recycling centre according to local laws. Environmental Compliance: 
Follow regulations for battery and electronic waste disposal. User Maintenance - Cleaning: Unplug before cleaning; use a 
dry cloth only. Servicing: Only qualified personnel should perform repairs. Data Protection: Reset to factory settings 
before returning or disposing of the product. Disclaimer: Failure to follow these instructions may result in injury, death, or 
property damage. The manufacturer is not liable for damage caused by improper use.

Sicherheits- und Verwendungsrichtlinien (alle, wo zutreffend)
Allgemeine Sicherheitsinformationen - Lesen und Aufbewahren: Überprüfen Sie alle Sicherheits- und 
Bedienungsanleitungen vor der Verwendung; bewahren Sie diese für zukünftige Referenz auf. Befolgen Sie die 
Anweisungen: Halten Sie sich strikt an alle Sicherheits- und Betriebsrichtlinien. Wasserexposition: Halten Sie das Gerät 
fern von Wasser; vermeiden Sie das Platzieren von Flüssigkeiten in der Nähe. Belüftung: Stellen Sie sicher, dass die 
Belüftungsöffnungen nicht blockiert sind, um Überhitzung zu vermeiden. Wärmequellen: Halten Sie das Gerät fern von 
wärmeabstrahlenden Geräten. Wandmontage - Sicherheit bei der Installation: Befolgen Sie die Anweisungen des 
Herstellers und verwenden Sie nur zugelassene Montagesätze. Vermeiden Sie das Bohren in Bereiche mit Kabeln, Gas-
oder Wasserleitungen. Verwenden Sie geeignete Werkzeuge und Sicherheitsausrüstung. Regelmäßige Wartung: 
Überprüfen Sie regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen, insbesondere bei Wandmontage. Umzug: Lösen Sie das 
Gerät von der Wandhalterung, bevor Sie es bewegen. Kindersicherheit: Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite 
von Kindern und stellen Sie sicher, dass schwere Gegenstände sicher montiert sind. Vorkehrungen bei Erdbeben: 
Verwenden Sie in erdbebengefährdeten Gebieten spezielle Halterungen. Elektrische Sicherheit - Stromquelle: Verwenden 
Sie die angegebene Stromquelle; konsultieren Sie einen Elektriker, wenn Sie unsicher sind. Kabelmanagement: Schützen 
Sie das Stromkabel vor Beschädigungen. Stromtrennung: Halten Sie den Hauptstecker zugänglich; ziehen Sie den Stecker 
bei Gewittern oder längerer Nichtbenutzung heraus. Batteriesicherheit - Laden: Verwenden Sie das vom Hersteller 
bereitgestellte Ladegerät; vermeiden Sie extreme Bedingungen. Wärmeexposition: Halten Sie Batterien fern von Hitze, um 
Explosionen oder Auslaufen zu verhindern. Batteriezustand: Bei Beschädigungen die Nutzung einstellen; ordnungsgemäß 
entsorgen. Ersatz: Verwenden Sie nur empfohlene Batterien; falsche Typen können Gefahren verursachen. Externe 
Batterien: Verwenden Sie nur spezifizierte Typen und beachten Sie die korrekte Polarität. Batterieentfernung: Entfernen 
Sie Batterien bei längerer Nichtbenutzung. Entsorgung: Befolgen Sie lokale Vorschriften zur Batterientsorgung; nicht 
verbrennen. Verbindungssicherheit - Kabelverbindungen: Schalten Sie Geräte vor dem Verbinden oder Trennen von 
Kabeln aus. Bluetooth-Kopplung: Stellen Sie eine sichere Verbindung her; vermeiden Sie Störungen durch andere Geräte. 
Lautstärkeregelung: Halten Sie die Lautstärke moderat, um Hörschäden zu vermeiden. Verbindungs- und 
Datensicherheit - WLAN-Sicherheit: Überprüfen Sie die Datenschutzrichtlinien und sichern Sie Ihr Netzwerk. Software-
Updates: Halten Sie die Software für Sicherheit und Leistung aktuell. Sicherheitswarnungen für Kinder - Produktnutzung: 
Nur für Erwachsene bestimmt; von Kindern fernhalten. Batteriewarnung: Halten Sie Batterien und Produkte mit Batterien 
außerhalb der Reichweite von Kindern. Lautstärkeregelung: Halten Sie die Lautstärke zum Schutz des Gehörs von Kindern 
sicher. Brandgefahr - Entflammbare Materialien: Stellen Sie keine offenen Flammen in die Nähe des Produkts. 
Überhitzung: Decken Sie das Produkt nicht ab, um Überhitzung und Brandgefahr zu vermeiden. Entsorgung und 
Recycling - Produktentsorgung: Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften in einem Recyclingzentrum. 
Umweltkonformität: Befolgen Sie die Vorschriften zur Entsorgung von Batterien und Elektronikabfall. Benutzerwartun -
Reinigung: Vor der Reinigung vom Stromnetz trennen; nur ein trockenes Tuch verwenden. Wartung: Reparaturen nur von 
qualifiziertem Personal durchführen lassen. Datenschutz: Setzen Sie das Gerät vor Rückgabe oder Entsorgung auf 
Werkseinstellungen zurück. Haftungsausschluss: Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu Verletzungen, Tod 
oder Sachschäden führen. Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch unsachgemäße Nutzung verursacht werden.

EN

DE



Consignes de Sécurité et d'Utilisation (toutes celles applicables)
Informations Générales de Sécurité - Lire et Conserver : Consultez toutes les consignes de sécurité et d’utilisation avant 
usage ; conservez-les pour référence future. Suivre les Instructions : Respectez strictement toutes les consignes de sécurité 
et d’utilisation. Exposition à l'Eau : Gardez l'appareil à l'écart de l'eau ; évitez de placer des liquides à proximité. Ventilation : 
Assurez-vous que les ouvertures de ventilation ne sont pas obstruées pour éviter la surchauffe. Sources de Chaleur : Tenez 
l'appareil à l'écart des appareils émettant de la chaleur. Fixation Murale - Sécurité de l'Installation : Suivez les instructions du 
fabricant et n'utilisez que les kits de montage approuvés. Évitez de percer des zones contenant des câbles, des conduites de 
gaz ou d'eau. Utilisez des outils et équipements de sécurité appropriés. Entretien Régulier : Inspectez régulièrement 
l'appareil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage, en particulier s'il est fixé au mur. Repositionnement : Détachez 
l'appareil du support mural avant de le déplacer. Sécurité des Enfants : Gardez l'appareil hors de portée des enfants et 
assurez-vous que les objets lourds sont solidement fixés. Précautions Sismiques : Utilisez des supports spécialisés dans les 
zones sujettes aux tremblements de terre. Sécurité Électrique - Source d'Alimentation : Utilisez la source d'alimentation 
spécifiée ; consultez un électricien en cas de doute. Gestion des Câbles : Protégez le cordon d'alimentation contre les 
dommages. Déconnexion de l'Alimentation : Gardez la prise principale accessible ; débranchez en cas d’orage ou de non-
utilisation prolongée. Sécurité des Piles - Recharge : Utilisez le chargeur du fabricant ; évitez les conditions extrêmes. 
Exposition à la Chaleur : Gardez les piles à l'écart de la chaleur pour éviter l'explosion ou les fuites. État de la Pile : Cessez 
l’utilisation si la pile est endommagée ; jetez-la correctement. Remplacement : N’utilisez que les piles recommandées ; des 
types incorrects peuvent causer des dangers. Piles Externes : Utilisez uniquement les types spécifiés, en respectant la 
polarité. Retrait des Piles : Retirez les piles si l'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période. Élimination : Suivez les 
réglementations locales pour l'élimination des piles ; ne les incinérez pas. Sécurité de la Connectivité - Connexions de 
Câbles : Éteignez les appareils avant de connecter ou de déconnecter des câbles. Appairage Bluetooth : Assurez-vous d'une 
connexion sécurisée ; évitez les interférences avec d'autres appareils. Contrôle du Volume : Maintenez un volume modéré 
pour éviter les dommages auditifs. Sécurité de la Connectivité et des Données - Sécurité du Réseau Sans Fil : Examinez les 
politiques de confidentialité et sécurisez votre réseau. Mises à Jour Logiciels : Gardez le logiciel à jour pour la sécurité et la 
performance. Avertissements de Sécurité pour les Enfants - Utilisation du Produit : Destiné aux adultes ; gardez hors de 
portée des enfants. Avertissement sur les Piles : Gardez les piles et les articles contenant des piles hors de portée des 
enfants. Contrôle du Volume : Maintenez un niveau sonore sûr pour protéger l'audition des enfants. Risque d'Incendie -
Matériaux Inflammables : Ne placez pas de flammes nues près du produit. Surchauffe : Évitez de couvrir le produit pour 
prévenir la surchauffe et les risques d'incendie. Élimination et Recyclage - Élimination du Produit : Déposez-le dans un 
centre de recyclage conformément aux lois locales. Conformité Environnementale : Suivez les réglementations concernant 
l'élimination des piles et des déchets électroniques. Entretien de l'Utilisateur - Nettoyage : Débranchez avant de nettoyer ; 
utilisez uniquement un chiffon sec. Réparations : Seul le personnel qualifié doit effectuer les réparations. Protection des 
Données : Réinitialisez aux paramètres d’usine avant de retourner ou d’éliminer le produit. Clause de Non-Responsabilité - Le 
non-respect de ces consignes peut entraîner des blessures, la mort ou des dommages matériels. Le fabricant décline toute 
responsabilité en cas de dommages causés par une mauvaise utilisation.
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Warning & Safety Information

Guías de Seguridad y Uso (Cuando sea aplicable)
Información General de Seguridad - Leer y Conservar: Revise todas las instrucciones de seguridad y operación antes de usar; 
guárdelas para referencia futura. Seguir las Instrucciones: Cumpla estrictamente con todas las guías de seguridad y 
operativas. Exposición al Agua: Mantenga el dispositivo alejado del agua; evite colocar líquidos cerca de él. Ventilación: 
Asegúrese de que las aberturas de ventilación no estén obstruidas para evitar el sobrecalentamiento. Fuentes de Calor: 
Mantenga el dispositivo alejado de aparatos que emitan calor. Montaje en Pared - Seguridad de Instalación: Siga las 
instrucciones del fabricante y use solo kits de montaje aprobados. Evite perforar áreas con cables, gas o tuberías de agua. Use 
herramientas y equipos de seguridad adecuados. Mantenimiento Regular: Inspeccione regularmente para detectar desgaste o 
daños, especialmente si está montado en la pared. Reubicación: Desmonte del soporte de pared antes de moverlo. Seguridad 
Infantil: Manténgalo fuera del alcance de los niños y asegúrese de que los objetos pesados estén montados de forma segura. 
Precauciones Sísmicas: Use soportes especializados en áreas propensas a terremotos. Seguridad Eléctrica - Fuente de 
Energía: Use la fuente de energía especificada; consulte a un electricista si tiene dudas. Gestión de Cables: Proteja el cable de 
alimentación contra daños. Desconexión de Energía: Mantenga el enchufe principal accesible; desenchufe durante tormentas o 
largos periodos de inactividad. Seguridad de las Baterías - Carga: Use el cargador del fabricante; evite condiciones extremas. 
Exposición al Calor: Mantenga las baterías alejadas del calor para evitar explosiones o fugas. Estado de la Batería: Deje de 
usarla si la batería está dañada; deséchela adecuadamente. Reemplazo: Use solo las baterías recomendadas; tipos incorrectos 
pueden causar peligros. Baterías Externas: Use solo los tipos especificados, respetando la polaridad correcta. Retiro de 
Baterías: Retire las baterías si no se usa durante un período prolongado. Eliminación: Siga las normativas locales para la 
eliminación de baterías; no las incinere. Seguridad de Conectividad - Conexiones de Cables: Apague los dispositivos antes de 
conectar o desconectar cables. Emparejamiento Bluetooth: Asegure una conexión segura; evite interferencias de otros 
dispositivos. Control de Volumen: Mantenga un volumen moderado para prevenir daños auditivos. Seguridad de Conectividad 
y Datos - Seguridad de Red Inalámbrica: Revise las políticas de privacidad y asegure su red. Actualizaciones de Software: 
Mantenga el software actualizado para la seguridad y el rendimiento. Advertencias de Seguridad para Niños - Uso del 
Producto: Destinado a adultos; manténgalo fuera del alcance de los niños. Advertencia sobre Baterías: Mantenga las baterías 
y los artículos que contienen baterías fuera del alcance de los niños. Control de Volumen: Mantenga un nivel de volumen 
seguro para proteger la audición de los niños. Riesgo de Incendio - Materiales Inflamables: No coloque llamas abiertas cerca 
del producto. Sobrecalentamiento: Evite cubrir el producto para prevenir sobrecalentamientos y riesgos de incendio. 
Eliminación y Reciclaje - Eliminación del Producto: Deséchelo en un centro de reciclaje según las leyes locales. Cumplimiento 
Ambiental: Siga las normativas para la eliminación de baterías y desechos electrónicos. Mantenimiento del Usuario - Limpieza: 
Desenchufe antes de limpiar; use solo un paño seco. Reparaciones: Solo personal calificado debe realizar reparaciones. 
Protección de Datos: Restablezca a la configuración de fábrica antes de devolver o desechar el producto. Descargo de 
Responsabilidad: El incumplimiento de estas instrucciones puede resultar en lesiones, muerte o daños a la propiedad. El 
fabricante no se hace responsable de los daños causados por un uso inadecuado.

ES



Declaration of Conformity:
We, Izilla Ltd, Newton House, 2 Pioneer Court, Histon, Cambridge, CB24 9PT declare 
under our sole responsibility that the product:
Product Name: Eversden Portable Radio Model: EDN-DAB-GRY Brand Name: Majority

To which this declaration referred is in conformity to the following harmonized 
standards or normative documents (CE & Rohs 2.0) ;
EN 55035:2017, EN 55032:2015, EN61000-3-2:2014, EN61000-3-3:2013, EEN62368-
1:2004+A11:2017, ETSI EN 301 489-1 V2.2.3(2019-11), ETSI EN 301 489-17, 
V3.2.2(2019-12), ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07), EN 62479: 2010, IEC 62321-3-
1:2013, IEC 62321-4:2013, IEC 62321-5:2013, IEC 62321-6:2015, IEC 62321-7-1:2015, 
IEC 62321-7-2:2017, IEC 62321-8:2017, (EC)NO 1275/2008,EN50564:2011, (EC)NO 
801/2013.

Complying with the requirements or provisions of Council Directives which relate to:
EMC Directive 2014/30/EU, RED Directive 2014/53/EU, LVD Directive 2014/35/EU, 
Directive (2011/65/EU) and its amendment directives 2015/863/EU (RoHS 2.0) of the, 
European parliament, ERP Directive 2009/125/EC.

All essential test suites have been carried out. 
Point of Contact: Eddie Latham | Founder
Signed:                                           Date of Issue: January 2024     Place of Issue: Cambridge, UK

Warning & Safety Information

CAUTION
RISQUE D’ELECTROCUTION NE 

PAS OUVRIR

ATTENTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK DO 

NOT OPEN

IMPORTANT: Please read all instructions carefully before use 
and keep for future reference

Importer's Addresses:
UK: iZilla Ltd, Newton House, 2 Pioneer Court, Histon, Cambridge, CB24 
9PT
Email: techsupport@majority.co.uk

EU RP: AR Experts, Po Box 5047, 3620 AA Breukelen, The Netherlands
Email: info@ar-experts.eu

US: iZilla Ltd C/O A.N.Deringer Inc, 19520 Wilmington Ave, Rancho 
Dominguez, CA, 90220
Email: techsupport@majority.co.uk






